
MARLIN 1895/336/444 BEAR-PROOF EJECTOR - WILD WEST GUNS
BLUED BEAR PROOF EJECTOR

Improves Ejection Reliability With Heavy, Bear-Stopping Loads

EDM-cut, one-piece ejector gives positive, reliable ejection with the heaviest
hunting loads. Replaces the lighter, and easily broken, two-piece, factory part.
Prevents broken parts from jamming action. Improves ejection, ensures empties
are thrown clear of the receiver. A real life saver when hunting dangerous game
in adverse conditions. Fits all modern Marlin center fire rifles 1895, 1895G,
1895GS,1895M, 450M, 444, 336 and 1894 models. Drop-in fit; gunsmith
installation is recommended.

Attributes

Name: WILD WEST GUNS BLUED BEAR PROOF EJECTOR
Manufacturer: WILD WEST GUNS
Product no.: 981000003
Mfr. No.: 5173
Make: Marlin
Model: 1895,336,444
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 854083001023

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x



Table of Contents
Startpage
Deutsch: MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR SICHERHEITSANLEITUNG
English: MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Español: GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL EJECTOR BEARPROOF MARLIN
1895/336/444
Français: GUIDE DE SÉCURITÉ POUR L'ÉJECTEUR MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF
Polski: MARLIN 1895/336/444 EJEKTOR BEARPROOF INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
Suomi: MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR TURVALLISUUSOHJEET
Český: MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR BEZPEČNOSTNÍ NÁVOD



1.  
2.  
3.  
4.  
5.  
6.  

MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR
SICHERHEITSANLEITUNG

Einführung
Danke, dass du dich für den MARLIN 1895/336/444 BearProof Ejector von Wild West Guns entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deines MarlinZentralfeuergewehrs zu verbessern, indem es eine
zuverlässige Auswurfleistung von ausgebrannten Patronen bietet. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Auswerfers zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer so, als wären sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Auswerfer vor der Benutzung korrekt installiert ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für einen klaren Schießbereich.
Verwende die passende Munition für dein Feuerwaffenmodell.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und den Auswerfer auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Stelle sicher, dass der Auswerfer mit deinem spezifischen MarlinModell kompatibel ist, bevor du ihn
installierst.
Bewahre Feuerwaffen und Munition sicher auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Auswerfer nur mit den MarlinModellen 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 und
1894.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation oder Wartung des Auswerfers entladen ist.
Vermeide die Verwendung des Auswerfers bei widrigen Wetterbedingungen, die seine Leistung
beeinträchtigen könnten.
Wenn du auf Störungen stößt, stelle die Benutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.
Halte Hände und Gesicht während des Betriebs vom Auswurfschacht fern.
Versuche nicht, den Auswerfer oder die Komponenten der Feuerwaffe zu modifizieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Auswerfer von deinem MarlinGewehr.
Reinige das Auswerfergehäuse, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Installiere den MARLIN BearProof Ejector sorgfältig im Gehäuse und achte darauf, dass er richtig sitzt.
Überprüfe, ob der Auswerfer frei beweglich ist und keine anderen Teile blockiert.
Setze deine Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung

Lade deine Feuerwaffe mit der passenden Munition.
Halte beim Schießen einen festen Griff und eine korrekte Haltung.
Beobachte nach dem Schießen den Auswurf der ausgebrannten Patronen, um die ordnungsgemäße Funktion
sicherzustellen.
Wenn der Auswerfer nicht korrekt funktioniert, höre auf, die Feuerwaffe zu benutzen, und lasse sie von einem
qualifizierten Büchsenmacher überprüfen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Auswerfer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metall und Feuerwaffenbestandteile.
Stelle sicher, dass alle Komponenten sicher entsorgt werden und kein Risiko für die Umwelt oder die
öffentliche Sicherheit darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des MARLIN BearProof Ejector besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deren SupportTeam direkt.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines MARLIN 1895/336/444
BearProof Ejectors gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und sei dir deiner Verantwortung als
Feuerwaffenbesitzer bewusst. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR
SAFETY INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MARLIN 1895/336/444 BearProof Ejector manufactured by Wild West Guns. This
product is designed to enhance the performance of your Marlin centerfire rifle by providing reliable ejection of spent
cartridges. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the ejector.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the ejector is installed correctly before use.
Be aware of your surroundings and ensure a clear shooting area.
Use appropriate ammunition for your firearm model.
Regularly inspect your firearm and ejector for any signs of wear or damage.
Ensure the ejector is compatible with your specific Marlin model before installation.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the ejector with Marlin models 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336, and 1894.
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance of the ejector.
Avoid using the ejector in adverse weather conditions that may affect its performance.
If you experience any malfunctions, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Keep hands and face clear of the ejection port during operation.
Do not attempt to modify the ejector or firearm components.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure your firearm is completely unloaded.
Remove the existing ejector from your Marlin rifle.
Clean the ejector housing to remove any debris or residue.
Carefully install the MARLIN BearProof Ejector into the housing, ensuring it is seated properly.
Check that the ejector moves freely and does not obstruct any other parts.
Reassemble your firearm according to the manufacturer’s instructions.

Usage

Load your firearm with appropriate ammunition.
When firing, maintain a firm grip and proper stance.
After firing, observe the ejection of spent cartridges to ensure proper function.
If the ejector fails to operate correctly, stop using the firearm and have it inspected by a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the ejector in accordance with local regulations regarding metal and firearm parts.
Ensure that all components are disposed of safely and do not pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MARLIN BearProof Ejector, please refer to the manufacturer's website
or contact their support team directly.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your MARLIN 1895/336/444 BearProof
Ejector. Always prioritize safety and be aware of your responsibilities as a firearm owner. Thank you for your
attention to these important safety instructions.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
EJECTOR BEARPROOF MARLIN 1895/336/444

Introducción
Gracias por elegir el Ejector BearProof MARLIN 1895/336/444 fabricado por Wild West Guns. Este producto está
diseñado para mejorar el rendimiento de tu rifle Marlin de fuego central al proporcionar una expulsión confiable de
los cartuchos disparados. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un
uso seguro y efectivo del ejector.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata las armas de fuego como si estuvieran cargadas.
Mantén las armas de fuego apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el ejector esté instalado correctamente antes de usarlo.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un área de tiro despejada.
Utiliza munición apropiada para el modelo de tu arma de fuego.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y el ejector en busca de signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que el ejector sea compatible con tu modelo específico de Marlin antes de la instalación.
Almacena las armas de fuego y la munición de forma segura, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa el ejector solo con los modelos Marlin 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 y 1894.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de la instalación o mantenimiento del ejector.
Evita usar el ejector en condiciones climáticas adversas que puedan afectar su rendimiento.
Si experimentas alguna falla, detén el uso de inmediato y consulta a un armero calificado.
Mantén las manos y la cara alejadas del puerto de expulsión durante la operación.
No intentes modificar el ejector o los componentes del arma de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada.
Retira el ejector existente de tu rifle Marlin.
Limpia la caja del ejector para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Instala cuidadosamente el Ejector BearProof MARLIN en la caja, asegurándote de que esté bien colocado.
Verifica que el ejector se mueva libremente y no obstruya ninguna otra parte.
Vuelve a ensamblar tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso

Carga tu arma de fuego con munición apropiada.
Al disparar, mantén un agarre firme y una postura adecuada.
Después de disparar, observa la expulsión de los cartuchos disparados para asegurar un funcionamiento
adecuado.
Si el ejector no funciona correctamente, deja de usar el arma de fuego y hazla inspeccionar por un armero
calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el ejector de acuerdo con las regulaciones locales sobre metales y partes de armas de fuego.
Asegúrate de que todos los componentes se eliminen de manera segura y no representen un riesgo para el
medio ambiente o la seguridad pública.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Ejector BearProof MARLIN, consulta el sitio web del
fabricante o contacta directamente a su equipo de soporte.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Ejector BearProof MARLIN 1895/336/444.
Siempre prioriza la seguridad y sé consciente de tus responsabilidades como propietario de un arma de fuego.
Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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GUIDE DE SÉCURITÉ POUR L'ÉJECTEUR MARLIN
1895/336/444 BEARPROOF

Introduction
Merci d'avoir choisi l'éjecteur BearProof MARLIN 1895/336/444 fabriqué par Wild West Guns. Ce produit est conçu
pour améliorer les performances de votre fusil Marlin à feu central en fournissant une éjection fiable des cartouches
usagées. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de l'éjecteur.

Directives de sécurité générales
Traitez toujours les armes à feu comme si elles étaient chargées.
Gardez les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que l'éjecteur est correctement installé avant utilisation.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une zone de tir dégagée.
Utilisez des munitions appropriées pour le modèle de votre arme.
Inspectez régulièrement votre arme et l'éjecteur pour tout signe d'usure ou de dommage.
Assurezvous que l'éjecteur est compatible avec votre modèle Marlin spécifique avant l'installation.
Rangez les armes à feu et les munitions de manière sécurisée, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement l'éjecteur avec les modèles Marlin 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 et
1894.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien de l'éjecteur.
Évitez d'utiliser l'éjecteur dans des conditions météorologiques défavorables qui pourraient affecter ses
performances.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un armurier
qualifié.
Gardez les mains et le visage éloignés du port d'éjection pendant l'opération.
Ne tentez pas de modifier l'éjecteur ou les composants de l'arme à feu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée.
Retirez l'éjecteur existant de votre fusil Marlin.
Nettoyez le logement de l'éjecteur pour enlever tout débris ou résidu.
Installez soigneusement l'éjecteur BearProof MARLIN dans le logement, en vous assurant qu'il est
correctement positionné.
Vérifiez que l'éjecteur se déplace librement et n'entrave aucune autre pièce.
Réassemblez votre arme à feu conformément aux instructions du fabricant.

Utilisation

Chargez votre arme à feu avec des munitions appropriées.
Lors du tir, maintenez une prise ferme et une posture correcte.
Après avoir tiré, observez l'éjection des cartouches usagées pour garantir un bon fonctionnement.
Si l'éjecteur ne fonctionne pas correctement, arrêtez d'utiliser l'arme à feu et faitesla inspecter par un armurier
qualifié.

Instructions d'élimination



Éliminez l'éjecteur conformément aux réglementations locales concernant les métaux et les pièces d'armes à
feu.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés en toute sécurité et ne présentent pas de risque pour
l'environnement ou la sécurité publique.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'éjecteur BearProof MARLIN, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter directement leur équipe de support.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre éjecteur BearProof MARLIN
1895/336/444. Priorisez toujours la sécurité et soyez conscient de vos responsabilités en tant que propriétaire
d'arme à feu. Merci de prêter attention à ces importantes instructions de sécurité.
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MARLIN 1895/336/444 EJEKTOR BEARPROOF
INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Ejektora BearProof MARLIN 1895/336/444 produkowanego przez Wild West Guns. Produkt
ten został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojego karabinu centralnego zapłonu Marlin, zapewniając
niezawodne wyrzucanie zużytych łusek. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie ejektora.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że ejektor jest poprawnie zainstalowany przed użyciem.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij wolną strefę strzału.
Używaj odpowiedniej amunicji do swojego modelu broni.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i ejektor pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Upewnij się, że ejektor jest kompatybilny z Twoim konkretnym modelem Marlin przed instalacją.
Przechowuj broń i amunicję w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj ejektora tylko z modelami Marlin 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 i 1894.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją ejektora.
Unikaj używania ejektora w trudnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego wydajność.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.
Trzymaj ręce i twarz z dala od portu wyrzutowego podczas pracy.
Nie próbuj modyfikować ejektora ani elementów broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejący ejektor z karabinu Marlin.
Oczyść obudowę ejektora, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub pozostałości.
Ostrożnie zainstaluj Ejektor BearProof MARLIN w obudowie, upewniając się, że jest poprawnie osadzony.
Sprawdź, czy ejektor porusza się swobodnie i nie blokuje innych części.
Złóż swoją broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Załaduj swoją broń odpowiednią amunicją.
Podczas strzelania utrzymuj mocny chwyt i prawidłową postawę.
Po strzale obserwuj wyrzucanie zużytych łusek, aby upewnić się o prawidłowym działaniu.
Jeśli ejektor nie działa poprawnie, zaprzestań używania broni i zleć jej sprawdzenie wykwalifikowanemu
rusznikarzowi.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj ejektor zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi metalu i części broni palnej.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są utylizowane w sposób bezpieczny i nie stanowią zagrożenia dla
środowiska ani bezpieczeństwa publicznego.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Ejektora BearProof MARLIN, prosimy o zapoznanie
się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich zespołem wsparcia.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego Ejektora BearProof
MARLIN 1895/336/444. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i bądź świadomy swoich obowiązków jako właściciel
broni. Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje bezpieczeństwa.
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MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MARLIN 1895/336/444 BearProof Ejectorin, jonka on valmistanut Wild West Guns. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan Marlin keskikokoisen kiväärisi suorituskykyä tarjoamalla luotettavan tyhjentämisen
käytetyistä patruunoista. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi ejektorin turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina tuliaseita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Pidä tuliaseet osoitettuna turvalliseen suuntaan koko ajan.
Varmista, että ejektori on asennettu oikein ennen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on selkeä.
Käytä oikeaa ammusta tuliaseesi mallille.
Tarkista säännöllisesti tuliaseesi ja ejektorisi mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Varmista, että ejektori on yhteensopiva tietyn Marlinmallisi kanssa ennen asennusta.
Säilytä tuliaseet ja ammukset turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä ejektoria vain Marlinmalleissa 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 ja 1894.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ennen ejektorin asennusta tai huoltoa.
Vältä ejektorin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos kohtaat toimintahäiriöitä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asekorjaajaan.
Pidä kädet ja kasvot poissa ejektorin portin alueelta käytön aikana.
Älä yritä muuttaa ejektoria tai tuliaseen komponentteja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että tuliaseesi on täysin tyhjennetty.
Poista olemassa oleva ejektori Marlin kivääristäsi.
Puhdista ejektorin kotelo poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Asenna huolellisesti MARLIN BearProof Ejector koteloon varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Tarkista, että ejektori liikkuu vapaasti eikä estä muita osia.
Kokoa tuliaseesi uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö

Lataa tuliaseesi sopivalla ammuksella.
Ampumisen aikana pidä tiukka ote ja oikea asento.
Ampumisen jälkeen tarkkaile käytettyjen patruunoiden tyhjentämistä varmistaaksesi oikean toiminnan.
Jos ejektori ei toimi oikein, lopeta tuliaseen käyttö ja anna se pätevän asekorjaajan tarkastettavaksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä ejektori paikallisten metallin ja tuliaseiden osia koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki komponentit hävitetään turvallisesti, eikä niistä aiheudu riskiä ympäristölle tai yleiselle
turvallisuudelle.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MARLIN BearProof Ejectorin suhteen, viittaa valmistajan verkkosivustoon
tai ota suoraan yhteyttä heidän tukitiimiinsä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MARLIN 1895/336/444 BearProof Ejectorin turvallisen ja tehokkaan
käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja ole tietoinen vastuistasi tuliaseen omistajana. Kiitos, että kiinnität
huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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MARLIN 1895/336/444 BEARPROOF EJECTOR
BEZPEČNOSTNÍ NÁVOD

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vyhazovač MARLIN 1895/336/444 BearProof vyráběný společností Wild West Guns.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky Marlin centrálně zapalované tím, že poskytuje spolehlivé
vyhazování vyprázdněných nábojů. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání vyhazovače.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi, jako by byly nabité.
Udržujte zbraně mířené bezpečným směrem po celou dobu.
Zajistěte, aby byl vyhazovač správně nainstalován před použitím.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte jasnou střeleckou oblast.
Používejte vhodné náboje pro váš model zbraně.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a vyhazovač na známky opotřebení nebo poškození.
Zajistěte, aby byl vyhazovač kompatibilní s vaším konkrétním modelem Marlin před instalací.
Ukládejte zbraně a munici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte vyhazovač pouze s modely Marlin 1895, 1895G, 1895GS, 1895M, 450M, 444, 336 a 1894.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací nebo údržbou vyhazovače.
Vyhněte se používání vyhazovače za nepříznivých povětrnostních podmínek, které mohou ovlivnit jeho výkon.
Pokud dojde k jakýmkoli poruchám, okamžitě přestaňte používat a poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem.
Držte ruce a obličej mimo vyhazovací otvor během používání.
Nepokoušejte se upravit vyhazovač nebo komponenty zbraně.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je vaše zbraň úplně vybitá.
Odstraňte stávající vyhazovač z vaší pušky Marlin.
Vyčistěte prostor pro vyhazovač, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.
Opatrně nainstalujte vyhazovač MARLIN BearProof do prostoru, ujistěte se, že je správně usazen.
Zkontrolujte, zda se vyhazovač volně pohybuje a nebrání žádným jiným částem.
Znovu sestavte svou zbraň podle pokynů výrobce.

Používání

Naložte svou zbraň vhodnými náboji.
Při střelbě udržujte pevný úchop a správný postoj.
Po výstřelu sledujte vyhazování vyprázdněných nábojů, abyste zajistili správnou funkci.
Pokud vyhazovač nefunguje správně, přestaňte používat zbraň a nechte ji zkontrolovat kvalifikovaným
zbrojířem.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vyhazovač v souladu s místními předpisy týkajícími se kovových a zbraňových částí.
Zajistěte, aby všechny komponenty byly likvidovány bezpečně a nepředstavovaly riziko pro životní prostředí
nebo veřejnou bezpečnost.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se vyhazovače MARLIN BearProof se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo přímo kontaktujte jejich tým podpory.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho vyhazovače MARLIN 1895/336/444
BearProof. Vždy upřednostňujte bezpečnost a buďte si vědomi svých povinností jako majitele palné zbraně.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


